Neoficiāls tulkojums
PAZIŅOJUMS PAR DĀNIJAS ĀRLIETU MINISTRIJAS PIEVIENOŠANOS SAPRAŠANĀS MEMORANDAM STARP LATVIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, KANĀDAS NACIONĀLĀS AIZSARDZĪBAS DEPARTAMENTU, IGAUNIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, VĀCIJAS FEDERATĪVĀS REPUBLIKAS FEDERĀLO AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, ITĀLIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, LIETUVAS REPUBLIKAS NACIONĀLĀS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, NĪDERLANDES KARALISTES AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, POLIJAS REPUBLIKAS NACIONĀLĀS AIZSARDZĪBAS MINISTRU, SLOVĀKIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU UN LIELBRITĀNIJAS UN ZIEMEĻĪRIJAS APVIENOTĀS KARALISTES AIZSARDZĪBAS MINISTRIJU, PAR ZIEMEĻATLANTIJAS LĪGUMA ORGANIZĀCIJAS IZCILĪBAS CENTRA STRATĒĢISKĀS KOMUNIKĀCIJAS JAUTĀJUMOS IZVEIDOŠANU, ADMINISTRĒŠANU UN DARBĪBU
Dānijas Ārlietu ministrija
NOLEMJOT paplašināt savu dalību NATO vispārējos centienos īstenot transformāciju stratēģiskās komunikācijas jomā;
VĒLOTIES pievienoties pašreizējiem NATO StratCom COE Dalībniekiem, nodrošinot personālu amatam No. DCE 008 (vecākais padomnieks Doktrīnas, koncepcijas un eksperimentālajā nodaļā) no 2019. gada 1. janvāra.
NOLEMJ, sākot no 2019. gada 1. janvāra, pievienoties Saprašanās memorandam starp Latvijas Republikas Aizsardzības ministriju, Kanādas Nacionālās aizsardzības departamentu, Igaunijas Republikas Aizsardzības ministriju, Vācijas Federatīvās Republikas Federālo aizsardzības ministriju, Itālijas Republikas Aizsardzības ministriju, Lietuvas Republikas Nacionālās aizsardzības ministriju, Nīderlandes Karalistes Aizsardzības ministriju, Polijas Republikas nacionālās aizsardzības ministru, Slovākijas Republikas Aizsardzības ministriju un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministriju par NATO izcilības centra stratēģiskās komunikācijas jautājumos izveidošanu, administrēšanu un darbību, kas stājās spēkā 2014.gada 1.jūlijā (MOU par NATO StratCom COE darbību).
PIEKRĪT sniegt savu ieguldījumu gada budžetā, sākot ar 2019. finanšu gadu. 
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Tehnisko vienošanos starp Somijas Ārlietu ministriju un Latvijas Republikas Aizsardzības ministriju, Igaunijas Republikas Aizsardzības ministriju, Vācijas Federatīvās Republikas Federālo aizsardzības ministriju, Itālijas Republikas Aizsardzības ministriju, Lietuvas Republikas Nacionālās aizsardzības ministriju, Nīderlandes Karalistes aizsardzības ministru, Polijas Republikas nacionālās aizsardzības ministru, Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministriju par Somijas Ārlietu ministrijas iemaksām NATO izcilības centram stratēģiskās komunikācijas jautājumos, kas pārskatīta 2017. gada 8. martā, un

	
Tehnisko vienošanos starp Zviedrijas Civilo ārkārtas situāciju aģentūru un Latvijas Republikas Aizsardzības ministriju, Igaunijas Republikas Aizsardzības ministriju, Vācijas Federatīvās Republikas Federālo aizsardzības ministriju, Itālijas Republikas Aizsardzības ministriju, Lietuvas Republikas Nacionālās aizsardzības ministriju, Polijas Republikas nacionālās aizsardzības ministru, Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministriju, Nīderlandes Karalistes Aizsardzības ministriju par Zviedrijas Civilo ārkārtas situāciju aģentūras iemaksām NATO izcilības centram stratēģiskās komunikācijas jautājumos.

ATZĪSTOT TO, ka neskarot tiesības un pienākumus, kas izriet no Ziemeļatlantijas līguma, NATO SOFA, un Parīzes Protokola, Dānijas Ārlietu ministrija saprot, ka ne  MOU par NATO StratCom COE darbību, ne Dānijas Ārlietu ministrijas pievienošanās tam, nerada nekādas starptautiskas tiesības vai pienākumus.

Dānijas Ārlietu ministrijas vārdā
Paraksts

Nosaukums

Amats

Vieta/datums

Latvijas Republikas Aizsardzības ministrija, Kanādas Nacionālās Aizsardzības departaments, Igaunijas Republikas Aizsardzības ministrija, Vācijas Federatīvās Republikas Federālā aizsardzības ministrija, Itālijas Republikas Aizsardzības ministrija, Lietuvas Republikas Nacionālās aizsardzības ministrija, Nīderlandes Karalistes Aizsardzības ministrija, Polijas Republikas nacionālās aizsardzības ministrs, Slovākijas Republikas Aizsardzības ministrija un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministrija, kā MOU par NATO StratCom COE darbību Dalībnieki,
APSVEICOT Dānijas Ārlietu ministrijas izteikto apņemšanos;
PIEKRĪT, ka Dānijas Ārlietu ministrija pievienojas kā MOU par NATO StratCom COE darbību Dalībnieks saskaņā ar šajā paziņojumā par pievienošanos izklāstītajiem noteikumiem;
NOLEMJ, ka šis paziņojums par pievienošanos papildina MOU par NATO StratCom COE darbību;
Šis paziņojums par pievienošanos ir saistošs jaunajam Dalībniekam tikai tad, ja tas parakstīs arī Paziņojumu par pievienošanos MOU par NATO StratCom COE funkcijām.
Šis paziņojums par pievienošanos ir parakstīts vienā eksemplārā angļu valodā. Tas veido grozījumus MOU par NATO StratCom COE darbību un, kā šādi grozījumi, tiek attiecīgi reģistrēts MOU par NATO StratCom COE darbību Izmaiņu reģistrā.
Dokumenta oriģināls tiek deponēts Latvijas Republikā, kas visiem MOU par NATO StratCom COE darbību Dalībniekiem, jaunajam Dalībniekam, NATO StratCom COE, kā arī HQ SACT izsniegs apliecinātu tā kopiju.
Latvijas Republikas Aizsardzības ministrijas vārdā
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Kanādas Nacionālās aizsardzības departamenta vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Igaunijas Republikas Aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Vācijas Federatīvās Republikas Federālās aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Itālijas Republikas Aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Lietuvas Republikas Nacionālās aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Nīderlandes Karalistes aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Polijas Republikas nacionālās aizsardzības ministra vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums



Slovākijas Republikas Aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums





Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes Aizsardzības ministrijas vārdā
Paraksts
Nosaukums
Amats
Vieta/datums






Ministru prezidenta biedrs,                                                                  Artis Pabriks 
aizsardzības ministrs    
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